Iledazozuueckoe o6paszosarue 2025, Tom 6, Ne 6 https://po-journal.ru
Pedagogical Education 2025, Vol. 6, Iss. 6 ISSN 2712-9950

o s Hayuno-uccnedosamenvcxuii  ocypuan  «lledacocuueckoe obpaszosanuey / Pedagogical
renAcoaieAL EbuATION Education

| hitps://po-journal.ru
2025, Tom 6, Ne 6 / 2025, Vol. 6, Iss. 6 https://po-journal.ru/archives/category/publications
Hayuynas cmamos / Original article
Hlugp nayunoii cneyuanvrocmu: 5.8.2. Teopus u memoouxa oOyuenus u ocnumanus (no
obracmam u yposHam obpazosanus) (nedazo2uveckue HayKu)

VIK 378.147

K Bompocy o0 Hamuum najae:xeu B si3bIKe BOJIO(

'Kacce A.D.,
'TocynapceTBeHnblii HHCTHTYT pycckoro si3bika nvenn A.C. ITymknna

AHHOTAIUSA: B HACTOSIIEH CTAaThe BBIJBUTacTCs THIOTE3a O CYNIECTBOBAHMHU Majexka B si3bike Bojod. Jlo
HACTOSIIIET0O MOMEHTa EMHCTBEHHBIM HCCIICIOBATENIEM, YTBEPIKIABIINM HAIIMYUE MAJeKed B JaHHOM SI3bIKE, SIB-
nsuics (panmy3ckuii Muccuonep apa. Torna kak, Pomkep oTpuiiaeT Hanuyue majeka B si3bIKe BOJIO) U apTHUKIICH.
B craThe nmpuBOIUTCS apryMEHTUPOBAHHBINM aHAIIN3 UCCIICIOBAHNN MEPBhIX (PAHI[Y3CKUX MUCCHOHEPOB, POCCHIA-
CKHUX JIMHTBUCTOB, & TaKk)Ke COOCTBEHHBIN CPaBHUTEIBHBIM aHATH3 PYCCKOTO SI3bIKa C S3bIKOM BoJIod. Briio oOHa-
PYKEHO, UTO B SI3bIKE BOJIO( B TCHUTHBE CYNIECTBYIOT MaJICKHBIE OKOHYAHHUS CYIICCTBUTEIHLHOTO B €IMHCTBEHHOM
U MHOXKECTBEHHOM umciie. OCHOBHOE OTJIMYHE S3bIKAa BOJIO() OT PYCCKOTO COCTOHMT B TOM, YTO B PYCCKOM SI3BIKE
€CTb IIEeCTh MAJIeXKEH, a B A3bIKe BOJIO) NBa. BB pencTaBneH cnocod CKIIOHEHUS CYIIECTBUTEIbHBIX B TCHUTHBE B
€JIMHCTBCHHOM W MHOXXECTBEHHOM uucliaX. OTMETWIH, YTO B SI3bIKE BOJIO( Naxke MpH 00pa3oBaHHUU CYIIECTBH-
TEIHHOTO BO MHO)XECTBEHHOM YHCJIC B HOMHHATHUBE, OHO BCET/a COXPaHsET CBOI HadadbHYIO (opMy, MpudaBIsieM
TOJIKO K HEMY MPEJIOTH ay (HeOIpeAeIeHHBIN MPEJIOr CTOUT B HaYalle CYIIECTBUTEILHOTO) Wi yi (OIpe/IeeH-
HBIH MPEJJIOT CTOUT B KOHIIE CYIIECTBUTEILHOTO).

Ha ocHoBe ananu3a femaeTcs BEIBOJ] O TOM, YTO B S3BIKE BOJO() CYIIECTBYET JIBa Majeka; HOMUHATHB (MMCHU-
TENbHBIA TAACK) W TCHUTHB (POAUTENBHBIN Tamex). [lepBblii MCMONB3yeTcs JUIsi BCEX CYIICCTBUTEIBHBIX B
HaYaJbHOU (popMe, a TCHUTUB 00pa3yeTcs ¢ MOMOINBIO MaICKHBIX OKOHYaHHMH U (B €IHHCTBEHHOM 4YHCe) U 1 (BO
MHOKECTBEHHOM YUCJIE).

KuroueBblie ¢JI0Ba: SI3bIK BOJIOQ), PYCCKUIN S3BIK, MAACK, UMS CYIICCTBUTEIBHOE, CKIIOHEHUE, TAICKHOE OKOH-
YaHue, HATNIHe

s uutupoBanus: Kacce A.®. K Bompocy o Hannunu majexei B sa3p1ke Boso¢ // Ilenaroruueckoe odpazoBa-
Hue. 2025. Tom 6. Ne 6. C. 57 - 61.

[ocrynuna B pegakumio: 03 ampens 2025 r.; Onobpena nocie peuensupoBanus: 02 mas 2025 r.; [Ipunsara
nyonukanuu: 10 urons 2025 .

On the question of the presence of cases in the Wolof language

"Kasse A.F.,
' Pushkin State Russian Language Institute

Abstract: this article puts forward a hypothesis about the existence of a case in the Wolof language. Until now,
the only researcher who claimed the existence of cases in this language was the French missionary Dard. Whereas,
Roger denies the existence of a case in the Wolof language and articles. The article provides a reasoned analysis of
the studies of the first French missionaries, Russian linguists, as well as his own comparative analysis of the Rus-
sian language with the Wolof language. It was discovered that in the Wolof language in the genitive there are case
endings of a noun in the singular and plural. The main difference between the Wolof language and Russian is that
Russian has six cases, and Wolof has two. A method of declension of nouns in the genitive in the singular and plu-
ral was presented. It was noted that in the Wolof language, even when forming a noun in the plural in the nomina-
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tive, it always retains its initial form, adding only the prepositions ay (the indefinite preposition is at the beginning
of the noun) or yi (the definite preposition is at the end of the noun).

Based on the analysis, it is concluded that there are two cases in the Wolof language: the nominative (nomina-
tive case) and the genitive (genitive case). The first is used for all nouns in the initial form, and the genitive is
formed using the case endings u (in the singular) and i (in the plural).
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BBenenue

CKoOJbKO Ke Mmajiexell ObIBaeT B si3bIkax Mupa? Bo-mepBhIX, HE MEHBIIE IBYX, BEIb OJUH MaJCkK NI BCEX CY-
LIECTBUTENBHBIX — 3TO BCE PAaBHO YTO MAJEKEH HET BOBCE, IOTOMY YTO B 3TOM CJIydae BCE CJIOBA CTOST B OJHOU U
TOM ke maaexkHoi Gopme. FIMeHHO Takast CHTyalus, Kak Mbl 3Ha€M, UMEET MECTO B aHIJIMHCKOM M (hPAHILy3CKOM
si3pIKax [6, c. 99-100].

Takum 00pazoM, SI3EIKH MUpPA KIACCH(DHUIMPYIOTCS IO ABYM TPyIIaM: aHATIUTHYECKHE U CUHTeTHYecKue. [lep-
Bas IPyMIIa KacaeTcs S3BIKOB, B KOTOPBIX CMBICI CIIOBOCOYETAHUS M MPETIOKEHUS TIEpeaaeTCsl C IOMOIIBIO MTOPSI-
Ka CJIOB; BTOpas — C TIOMOIIBIO Ma/ICKHBIX OKOHYaHWH WK (riekcuii. SI3bIK BOIOQ JaBHBIM-IaBHO OBLI OTHECEH K
AHAJUTUYECKUM si3bikaM. OHAKO, B HEM CYILECTBYIOT OKOHYAHMSI, KOTOPbIE MEPEJal0T, CMbLI CIIOBOCOYCTAHUU
WM TIPEIJIOKEeHHs. B TeHUTHBE y CYIICCTBUTEIBHBIX B S3BIKE BOJO() MOSIBIIAIOTCS OKOHYAHHS, B STOM Ciydae
CMBICTI CJIOBOCOUETAHMS U TIPEIVIOKEHHUS TIepeaeTcs C IMOMOIIBI0 OKOHYAaHUSA, a HE C TIOMOIIBI0 OPSAKA CIIOB.

CTOUT OTMETUTH, YTO B S3BIKE BOJIO] Naxke Mpu 00pa30BaHHUU CYIIECTBUTEIHLHOTO BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE,
OHO BCETJIa COXPAHSET CBOI HadalbHYIO QOpMy, MPpHOABISIEM TOJBKO ONpENeNEHHBIN (B KOHIE CIIOBA) WM He-
onpeAeNnEHHBIN apTHKIb K CYIIECTBUTEIBHBIM (B HaYaJle CIIOBA).

IIpumep 1: oOpa3oBaHme CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOXXECTBEHHOM YHCIIE C ONPE/IEIEHHBIM apTUKIIEM.

Homunatus en. 4. — HoMuHaTuB MH. 4.

Doom bi (pe6énok) — Doom yi (netn).

Muss bi (komika) — Muss yi (KOmk#n).

[Tpumep 2: 0Opa3oBaHKE CYIIECTBUTEIHHBIX BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIE C HEOTIPEICTICHHBIM apTHKIIEM.

Ab doom (pe6énok) — Ay Doom(zetn).

Ab muss (komika) — Ay Muss (KOIIKH).

Marepuanabl 4 MeTOAbI HCCJIeT0BAHMI
AHanmu3 1epBbIX paboT (paHIy3CKUX MHUCCHOHEPOB, HAMKCaBIIME 00 sI3bIKE BOJO(); PYCCKHUX JIMHIBHCTOB U
npyrue. B To ke BpeMs ObLI clenaH CpaBHUTEIBHBIA U COMOCTABUTEILHBIA aHAIM3Bl PYCCKOTO UMEHUTEIHHOTO,
POIUTENBHOTO MASKEN C MX aHAJIOTaMH B S3BIKE BOJIOQ.

PesynbTaThl 1 00CyxkIeHUS

XK. Hapn sBusiercss mepBbIM (DpaHIly3CKMM MHCCHOHEPOM, HANKCAaBIIUM O s3blke Bojod. B cBoeli kHure
«Grammaire Wolofe» (1826) oH moauep)kuBaeT Hajauuue Hajaexeil B s3bike Bojod. Beero Beimesser cemb maje-
JKEH: MIMEHUTEIIbHBIN, POIUTEIIbHBIN, 1aTeNbHbIN, BAHUTEIbHBINA, a0IaTUB U 3BaTeabHbINA. [10 HUM CyIlIeCTBUTEIIb-
HBIC B SI3BIKE BOJIO() CKIIOHSFOTCS C TIOMOIIBIO aPTUKIIEH, TPEIIOTOB U MEKIOMETHSL.

[Ipumep oOpa3a CKIOHEHHUS CYIICCTBUTEIBHBIX B s13bIKE BOJIO) 1Mo Japmy:

IlepBoe ckinoHEHHE:

Nm.m. Baye ba (oterr) — Baye ya (oTis1).

P.m. Ou baye ba (otma) — Ou baye ya (oTIOB).

J.m. Thia baye ba (otiy) — Thia baye ya (oTam).

Bu.m. Baye ba (otua) — Baye ya (oT1oB).

3BarensHbIN 1. — Ah baye (otue) Ah abye ya (-).

AobnaruB. Baye ba (otua wiu otiiom) — Baye ya (0TioB, oTijamu).

Bropoe ckiionenue:

Nm.m. Dhiane dhia (3mest) — dhiane ya (3men).
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P.n. Ou dhiane dhia (3men) — Ou dhiane ya (3meii).

J.m. Thia dhiane dhia (3mee) — Thia dhiane ya (3mesm).

Bu.m. Dhiane dhia (3mero) — Dhiane ya (3meit).

3BarenbHblid 1. Ah dhiane dhia (-) — Ah dhiane ya (-).

Abnatus. Dhiane dhia (3men unu 3meéit) — Dhiane ya (3mMeli uiu 3MesmMu).

TpeTbe CKIOHEHHUE:

Nm.m. Keurre gua (mom) — Keurre ya (moma).

P.m. Ou keurre gua (noma) — Ou keurre ya (;1omoB).

J1.m. Thia keurre gua (momy) — Thia keurre ya (moMam).

Bn.o. Keurre gua (mom) — Keurre ya (moma).

3BarensHbii . Ah keurre (-) — Ah keurre ya (-).

Abnatus. Thy keurre gua (zoma unu nomom) — Thy keurre ya (zomoB 1 tomamn).

YeTBepTOE CKIIOHEHUE:

Nm.. donel la (macneactBo) — Ndonel ya (racienctsa).

P.mi. Ou Ndonel la (Hacnencta) — Ou ndonel ya (Hacieacts).

J.m. Thia ndonel la (nacneactBy) — Thia ndonel ya (HacieacTeam).

Ba.11. Ndonel la (nacienctso) — Ndonel ya (HaciencTra).

3BarensHbii 1. Ah ndonel la (-) — Ah ndonel ya (-).

Ao6narus. Thy ndonel la (Hacnenctea unu HacineacteoM) Thy ndonel ya (HacinencTB win HacleACTBAMU).

IIaroe ckinoHeHue:

Nm.mt. Mpithie ma (ntuma) — Mpithie ya (rtursr).

P.mi. Ou mpithie ma (mrtumer) — Ou mpithi ya (mTu).

J.m. Thia mpithie ma (ntune) — Thia mpithi ya (nTunam).

Bu.n. Mpithie ma (ntuiy) — Mpithi ya (ntum).

3BarensHb . Ah mpithie (-) — Ah mpithi ya (-).

AbnaTtu. Mpithie ma (nTuis! wim nruneit) — Mpithi ya (nTun 1u nTanam).

IlTectoe ckinoHEHHUE:

Wm.m. Safara sa (oronp) — Safara ya (oran).

P.m. Ou safara sa (orast) — Ou safara ya (orueit).

J.m. Thia safara sa (oruro) — Thia safara ya (orusam).

Bm.m. Safara sa (orons) — Safara ya (oram).

3BarenbHblid 1. Ah safara (-) — Ah safara ya (-).

Aomnarus. Thy safara sa (orust uinu oraem) — Thy safara ya (orueii uin orasimu).

CenpMoe CKIIOHEHHE:

Nm.m. Fasse va (;romanp) — Fasse ya (jiormasm).

P.m. Ou fasse va (somanu) — Ou fasse ya (Jromaeit).

J.m. Thia fasse va (siomanun) — Thia fasse ya (Jomansam).

Br.m. Fasse va (somazns) — Fasse ya (jomaneit).

3BarenbHbil 1. Ah fasse (-) — Ah fasse ya (-).

Aonarus. Fasse va (Jromaau miu jomnaneto) — Fasse ya (sorraneit uiu nomaasimu / tomaasmu) [9, c. 16-18].

Bropotii, sBnsiercs M. baponom Pomxepa, B kaure «Recherches philosophiques sur la langue ouolofe» (1829)
OTKa3bIBACTCS OT HAJMYMS MAJeXka B A3bIKE BOJIOQ: «HCIOJIB3YIO CIIOBO «aeK» U Ha3BaHUS, OTHOCSIINECS K KaXK-
JIOMY TIaJIeKy TOJBKO JUISL TOTO, YTOOBI BCE MEHs MOHSUIH... Ellle BepHee ckas3arh, 4To B sI3bIKE BOJIO] HET HU Majie-
JKel, HA apTUKJICH; TIOTOMY YTO YacTHIBI ou, tki€, tkiou u T.1. SBIAIOTCS MPEIIOraMu, Kak U BO ()PaHILy3CKOM SI3bI-
Ke 4, au, de, du, des u T.1. 51 3HaI0, HACKOJIBKO YIOTPEOIATH CIOBO CKIIOHEHHUS SBISCTCS HEMPABUIBHBIM, B CBSI3U C
TEM, YTO HET U3MEHEHUI B OKOHYaHUU CYIIECTBUTENIBHBIX. Sl HCTIONB3YIO €ro Kak KOHBEHIIMOHHBIA TEPMHH, U YTO-
051 MeHs myyine nonsiu [ 10, c. 31-32].

Wnem naneko ot mHeHUs J[ap/ia, KOTOPBIA CYMTAET, YTO B SA3BIKE BOJIOG €CTh CeMb majexei, u Pomkep, KOTo-
PBIi OTKA3BIBACTCS O HAMYMH Majexka B sA3bIKe BOod U aptukieil. Uro Jlapa Ha3bIBaeT CKIIOHEHHEM — 3TO CYIIie-
CTBUTEJILHOE, COIPOBOXKIAEMOE OIPEICICHHBIMU apTUKIsAMU B enuHcTBeHHOM (ba, dhia, gua, la, ma, sa, va) u
MHOXECTBEHHOM 4Kciax (ya), MexxagoMeTHssMu (ou u ah) u npeanoramu (thie, thy et thia).

Opnako, oTpuiiaeM Teopuro Pomxkepa, o KOTOpo# B si3bIKe BONIOG HET apTHUKIICH, HEeT majexeil. B s3pike Bomod
CYIIECTBYIOT OTpENeIeHHbIE (CTOST MOCIE CYIIECTBUTENBHBIX) U HEONPEACTICHHBI aPTUKIH (II€pe] CYIECTBUTEIb-
HBIMH), 1 OHH 00pa3yeTcsi ¢ TOMOUIBIO KJIACCOB CYIIECTBUTENBHBIX + MPUOABICHUE K HEMY IJTACHBIE 1 WIIH a.

Hanpuwmep:
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Gara bi (nepeBo) (MoKa3bIBAaCT OJIN30CTB).

Dyk ba (aepeBnst) (mokassiBaet yganeHHocts) [11, c. 61].

B Xxone Hammx aHamM30B M KOHCTAaTalWil MBI BBIACHWIM, YTO B S3bIKE BOJIO( €CTh [Ba Majeka: HOMUHATHB
(aHaMOT PYCCKOr0 MMEHHUTENIBHBIN MTaJeK) U TEHUTUB (2HAJIOT PYCCKOTO POAUTENBHOrO majesxka) (Tadmuus 1, 2).

Tabnuna 1
CKJIOHEHHE CYIICCTBUTEIbHBIX B HOMHMHATUBE B SI3bIKE BOJIO() B €IMHCTBEHHOM YHCJIE.
Table 1
Declination of nouns in the nominative in the Wolof language in the singular.
Homunarus en. 4. I'enuTuB (ex. 4.
Doom (pe6énok) Doomu (pe6&nka)
Laaj (1ecHOK) Laaju (gecHoka)
JEf (memo) Jéfu (mema)
Kawar (Bosoc) Kawaru (Bomoca)
Muus (ko1uka) Muusu (KOIIKH)
Tabnuna 2
CkJIOHEHHE CYIIECTBUTEIBHBIX B TCHUTHBE B SI3bIKE BOJIO() BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIC.
Table 2

Wolof genitive plural noun declension.

Homunarus en. 4.

I'ennTHB MH. 4.

Doom yi (pe6&nka)
Laaj yi (decHoka)
Jéf yi (nena)
Kawar yi (Bosoca)
Muus yi (KOTIKH)

Doomi (geTteit)
Laaji (uecHOKOB)
Jéfi (mem)
Kawari (Bosoc)
Muusi (Ko1IeK)

[lepBolii magex B paboTe HAa30BEM €My HOMHHATUB, TaK KaK IEPErpyNIUpyeT BCE CYLICCTBUTEIbHBIC Ha
HavaIbHOM (OpMeE, TO €CTh TOH, KOTOpasi HabJIIoIaeTcs B CIIOBape.

Bropoii magex — 3to reautuB. OH 00pa3yeTrcs y BceX CYIIECTBUTENBHBIX (KPOME CYLIECTBUTENBHBIX, 3aKaHYH-
BAIOIIMXCS Ha COTJIACHBIH) C MAJAKHBIMA OKOHUYAHUSIMU U B €TUHCTBEHHOM YHCJIE U 1 BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE.

J1oTIOTHUTENBHO MOXeM ccblutaThes Ha IlnyHrsaHa. B kaure «llouemy si3biku pasubie / [lomysipHas TUHTBUCTH-
ka» (2010), aBTOp MOAUEPKUBAET: «ITOOBI JMHTBUCTHI MMPU3HAIHN B SI3bIKE YHCIIO, POJI, BPEMsI, MTale)K TpaMmarnde-
CKUMH U, CJIEIOBATEIbHO, JOCTOMHBIMU BKJIIOUEHHSI B IPAMMATHUKY, KKJas U3 3THX KaTeropuid AOJDKHA YMETh
MPUHMMATh W BBIp@XaTh pa3Hble 3HAYEHUS: YHCIO — €JMHCTBEHHOE M MHO)XECTBEHHOE, BPEMS — TIPOIIE/IIEe,
Hacrosiee, Oynyniee U T.1. ToJbKO Torna (GopMBI CIIOB OKa)KYTCSl TPOTHBOTIOCTABIICHBI MO0 3TUM 3HAYEHUSIM; Ta-
KUM 00pa3oM, MUHUMAIIEHOE KOJIMYECTBO Ta/IekKeH B S3bIKE C MaIekaMu — 1iBa...» [6, c. 100].

BoiBoabl

B HacrosiieM uccie0BaHiK TIOCTABICHA U TOKa3aHa TMIIOTe3a O HAIMYMK KaTerOpUH Majeka B S3bIKE BOJIO.
PaccMoTpeB pa3HoOOpa3HbIe B3TISAABl YYEHBIX MPOIIIOT0 U COBPEMEHHOCTH, MBI MPUIIUTH K CJICIYIONMEMY 3aKIT0-
YEHHIO:

Bo-nepBbIX, ONpOBEprHyTa Uaes, BEIIBUHYTAS (PPaHIy3CKUM MHUCCHOHEPOM, KOTOPBIM CUUTAJ, YTO S3bIK BOJIO]
€CTb CEMb ITaeiKei.

Bo-BTOpBIX, MOKa3aJld HECOCTOSATEIBHOCTD APYTroi KpailHel mo3uuuu, npeactaBieHHonl PomkepomM, oTBepraro-
MM CaMy HJICIO CYIIECTBOBAHMS IMaJIe)Ka U apTUKIIEH B s3bIke BoyIod). JlelcTBUTENIbHO, B sI3bIKE BOJIO(] HET pa3Bu-
TON CHUCTEMBI MAJeKHBIX OKOHUYAHUN, aHAJIOTUYHBIX PYCCKOMY SI3BIKY, OJTHAKO 3TO HE 3HAYUT MOJHOTO OTCYTCTBUS
majexa.

I'1aBHBIM pe3yJIbTaTOM HAIIIEro MCCIICOBAHUS CTajla IEMOHCTpAIUs (akTa, YTO B S3bIKE BOJIO() ACHCTBUTEIILHO
MPUCYTCTBYET MaJIe’KHAS CHCTEMA, COCTOSIIAs U3 ABYX YacTEH:

HomunaTuB, HCIIONBE3yeMOTo AJIs MPEACTABICHHUS CYIIECTBUTEIBHBIX B CTAHAAPTHON, HAYAILHOU (OpME; U Te-
HUTHBA, KOTOPBIN BBIPAXKAETCS CIICIIUATIbHBIMM OKOHYAHUAMH (-U B €IMHCTBEHHOM YHUCJIC M -1 BO MHO)KECTBEHHOM
YUCJIC) U CITYXKUT IJIs TIepeladyl MPUHAIC)KHOCTH.

Takum 00pazom, BONPEKH PaCIPOCTPAHEHHBIM 3a0ITyKISHHSIM, B SI3bIKE BOJIO() BO3MOXHA MapagurmMa U3 JBYyX
najekel, 4TO MO3BOJISET OTHOCUTH KATETOPHIO TajleKa K YUCITy TPAMMATHIECKUX €TUHUI] TAHHOTO S3bIKa.
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